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Дәрет алып болып, изине айланған ўақтында 
абайсыздан дәрет алған суўына аяғы тайып 
жығылыпты. Басы қолайсызлаў жерге тийип, сол жерде 
жаны шығып кетипти». «Әжел ҳийле таптырмас» – 
«кеўил айтыў» сӛзиниң мазмуны усылай баян етиледи. 
Бул сӛзлер бир қанша тәселле берип, азалаўшыларды 
тынышландырады.   

«Аўқатта, уйқыда, күлкиде  – үшеўинде ар жоқ» - 
деп  айтылған сӛзлерде де терең мазмун бар. Адам 
биологиялық организм, тиришилик етиў ушын ас-аўқат 
жеў керек, дем алыў керек. Кеўил айтыўшы азадағы ас 
батпай отырған адамға бул жағдайды түсиндире 
отырып, тәселле береди. Пикирин жупкерлескен, 
тәсирли сӛзлерге айландырып, аза тутыўшыларды әсте 
ақырын даўамлы ӛмир заңларына бойсындырып 
отырған. Қайғыға батқан адамға тәселле, ақыл бериў, 
кеўил айтыў арқалы онда руўхый мәдет пайда етеди. 
Кӛзине дүнья тар болып, ҳәттеки, енди ӛмир жоктай, 
қараңғылық- ғәплет басқан адамға жарық нур берип, 
үмит оятып, ӛмирдиң даўамлылығын уқтырады. «Кеўил 
айтыў»-жоқары адамгершиликтиң, мәденияттың 
белгиси. Жәмийетте ҳәр бир адам қәдири жоқары 
дәрежеде ҳүрмет ҳәм иззетке ылайық түрде қатнас 

жасалады. Ҳәзир «кеўил айтыўдың» рәсмий формасы 
да пайда болып, олар газеталар арқалы бирге ислескен 
кәсиплеслери, жора-жолдаслары, жәмәәт тәрепинен 
жазба, қара сӛзлер менен айтылады. Ел журтқа 
танылған абырайлы адамлар, үлкен лаўазымлы шахслар 
дүньядан ӛткенде ҳүкимет басшылары тәрепинен де 
марҳумның шаңарағына кеўил айтылады. 

«Кеўил айтыў» жанрында дӛретилген ҳәр бир қосық 
яки сӛзлер образлы түрде марҳумның ким екенлигине 
байланыслы дӛретилип гендерлик ӛзгешеликлерге ийе 
болады. Атаға, анаға, ер адамға, ҳаял адамға, жас 
адамға, ӛмирлик жолдасқа, нәрестеге  байланыслы 
айтылатуғын поэтикалық мәни жүкленген сӛзлер бир – 
биринен парқ қылады, бир-биринен ӛзгешеленеди. 

Тил илиминде болса «кеўил айтыў» сӛзлерин этикет 
сӛзлер қатарына жатқарады. 

Фольклорлық дӛретпелер мотивинде карақалпақ 
әдебиятында жаңа форма  болып дӛретилген 
И.Юсуповтың «Кеўил айтыў»ы қарақалпақ халқының 
мәденият нормалары жоқары, адамгершилик 
пазыйлети, дүнья танымы кең, тарийхы терең, миллий 
ӛзиншелликке ийе халық екенлигин кӛрсетип тур.  
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РЕЗЮМЕ 
Мақолада қорақалпоқ  фольклорида «таъзия» жанрининг жанрий хусусиятлари ҳақида айтилган. Шоир И.Юсуповнинг янги 

адабий шаклда яратган «Таъзия» асари талқинга олинган. «Таъзия» жанрининг аҳамияти, одамлар турмуши билан боғлиқлиги 
кенг ўрганилган. 

РЕЗЮМЕ 
В статье рассматриваются особенности жанра «соболезнования» в каракалпакском фольклоре. Приводится интерпретация 

произведения «Соболезнования», созданное поэтом И.Юсуповым в новой литературной форме, а также широко обсуждается 
важность жанра «соболезнования» и его связь с жизнью людей. 

SUMMARY 
The author of the article describes the features and peculiarities of the "condolences" genre in the Karakalpak folklore. The work 

"Condolences" created by the poet I. Yusupov in a new literary form is being interpreted. The importance of the "condolence" genre and 
its connection with people's lives is widely discussed. 
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СЮЖЕТИНДЕ МИФЛИК МОТИВЛЕР ТИПОЛОГИЯСЫ 
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Әжинияз атындағы Нӛкис мәмлекетлик педагогикалық институты  
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Қарақалпақ халық дәстанлары узақ тарийхый, мәде-

ний экономикалық, социаллық турмыстың ҳәр түрли 
басқышларын узақ жыллар даӯамында басып ѳтти. Усы 
дәӯирде халық ѳзиниң аӯызеки әдебиятын, ѳзиниң ба-
сынан ѳткен, ата-бабаларынан мийрас болып қалған 
эпослық шығармаларды ѳзиниң жасап турған дәӯири 
менен байланыстырып, мазмунын, идеясын, кѳркемлик 
жақтан байытып раӯажландырып барды. 

Алтай образын изертлеӯши Л.П.Потановтың дурыс 
кѳрсеткениндей, эпослардың уқсас болыӯының себеби 
олардың ерте заманда улыӯма бир негизден келип 
шығыӯы, яғный олардың ѳткендеги тарийхы 
турмыстың бирлигинен келип шығыӯы болып 
табылады. 

Түркий халықлардың этногенезин дүзген қәӯимлер 
Ноғайлылар союзының дәӯиринде ѳзлериниң тарийхый 
турмысының бир-бирине жақынлығы арқасында 
ҳәммесине ортақ фольклорлық шығармалар 
дѳретилген. Соңынан бул қәӯимлердиң тарийхый 
тәғдирлери айра түсип, булар ѳз алдына бѳлинип, ҳәр 
қыйлы географиялық ҳәм этникалық жағдайда турмыс 
кешире баслаған дәӯирде бурынғы ортақ фольклорлық 
шығармалар енди сол қәӯимлердиң турмыс 
тиришилигиниң жағдайларына сәйкес ҳәр қыйлы 
жағдайларда раӯажланыӯын даӯам етти ҳәм усыннан 

сол шығармалардың түрли версиялары пайда болды. 
Бул версиялар бизге ѳзбек, қазақ, алтай, башқурт ҳәм 
т.б. редакция түринде жетип келди» [1].

 

 
Қарақалпақ эпосларының мазмунында орын 

алатуғын гейпара мифлик элементлер ески 
мифологиялық тәсирден пайда болып, эпостың 
қурамына ажыралмас дәрежеде енисип кеткен. 
Кѳпшилик қарақалпақ дәстанларының мазмунына сер 
салып қарасақ оның басланыӯынан-ақ мифлик спатқа 
ийе болатуғынлығын байқаймыз. Дәстандағы тийкарғы 
уқсаслықлар тийкарынан қаҳарманның туӯылыӯы 
менен байланыслы болып келеди. 

Белгили илимпаз Жаббар Эшонқуловтың 
кѳрсетиӯинше «Алпамыс» дәстанында қаҳарман 
алыптың туӯылыӯы илаҳий характерге ийе болып, бир 
нешше басқышлардан ибарат. Биринши: Алпамыс,-
қаҳарман туӯылыӯдан алдын оның ата-анасының 
перзентсизлик жағдайы. Бул жағдай ең алды менен 
символик мәниге ийе. Бул бир тәрепинен ананың 
нәсиллиги менен байланыслы қыялларының дәстан 
қатламында сақланып қалғанлығынан дерек берсе, 
Екинши: тәрептен, ҳәкимиятты беккемлейтуғын, 
дағдарысқа ушыраған елди және де бирлестиретуғын 
жаңа әӯлад-жаңа қаҳарманның туӯылыӯын аңлатады. 
Екинши: Қаҳарманның туӯылыӯы иләҳий караматлы  
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болыӯы. Үшиншиси: Қаҳарман туӯылыӯы менен-ақ 
оның мойнына жүкленетуғын ӯазыйпа яғный оның 
ѳтиӯи керек болған сынаӯлардың алдыннан белгилеп 
қойылыӯы» [2],

 
– деп түсиндиреди. 

Қаҳарманның тәғдири оның пирлери илаҳият пенен 
белгиленип қалыӯын кѳрсетеди. Әлбетте бул мотивлер 
кѳп жағдайларда тотемлик миф элементлериниң 
тәсиринде болатуғынлығын кѳремиз. «Қоблан» дәстаны 
түркий ҳәм туӯысқан халықлар қазақ, ѳзбек, татар, 
башқурт, қырғыз халықларының версияларында 
усындай уқсаслықларды кѳрсетиӯге болады. Қоблан 
дәстанында Қобланның қаҳарман, мәрт, батырлық 
образын жасаӯ ушын дәстанды дѳретиӯшилер ӯақыяны 
батыр туӯылмастан алдын ата-анаснан баслайды. 
Қобланның ата-анасы Қыдырбай менен Бозкемпир 
перзентсиз болады. Бул мотив қарақалпақ дәтанлары 
ҳәм түркий халықлыры эпослары ушында дәстүрий 
мотив болып табылады. Мысалы: 

Қарақалпақша «Қоблан»  
Әӯлийени қыдырып,  
Алладан тилек тилейик,  
Әӯлийеге түнейик…[3]

 
 

Қазақша «Қобланды батыр»  
Әуле қоймай қыдырып, 
Етегин шеңгел сыдырып, 
Жети пирге танысқан…[4]

  

Батыр туӯылмастан-ақ Қыдырбай менен 
Бозкемпирдиң қудайдан перзент сорап, түрли 
әӯлийлерге түнеп, қудайдың жолына мал атап 
жүргенлигин кѳремиз. Батырлардың ѳзиде әӯлийлердиң 
жәрдеми менен дүньяға келеди. Усы диний тәсир 
арқалы батырларды илаҳият пенен байланыстырады. 
Соның ушын жоқарыда келтирген Еки халық 
дәстанларында да пирлериниң пәтиясын алып ҳәм 
пирлери батырларды жолынан қайтара алмағаннан 
кейин, шарасыз қалып батырларға, саӯытын, қылышын, 
найза менен қалқанын берип, бир қудайға тапсырып 
батырларды жолға салады.  

 И.Сағытовтың илимий мийнетинде былай 
кѳрсетеди. Алпамыстың қарақалпақша, ѳзбекше, 
қазақша версияларының улыӯма сюжетлик линиясы, 
бас геройлардың атлары менен бирдей ҳәм олар 
арасында кѳп улыӯмалық уқсаслықлар болыӯына 
қарамастан, бул версиялардың ҳәр қайсысының ѳзинше 
кѳплеген ѳзгешеликлери бар. Жоқарыда аты аталған 
халықлардың ҳәр қайсысы бул дәстанға ѳзлериниң 
миллий ѳзгешеликлерин киргизгин. Сонлықтан 
«Алпамыс» дәстанын ҳәр бир халықтың ѳз 
творчествосы деп қараӯ керек» [5], - деп кѳрсетеди.  

Алпамыс дәстанының қарақалпақша варианты 
менен қазақлардың «Батырлар жыры» кѳп томлығында 
берилген Алпамыс дәстанының вариантлары менен 
салыстырып оқығанымызда, еки бирдей дәстан сюжети 
жағынан толық бир-бирин тәкирарламайды, мазмуны 
жағынан ѳзгешеликлерге ийе. Бирақ еки бирдей 
дәстанда да ортақ бир қанша уқсаслықлар, улыӯмалық 
элементлер, дәстүрли мотивлер болыӯына қарамастан, 
дәстандағы патриотизим идеялары бир бағдарда 
сүӯретленеди. Соның ушында И.Сағытовтың кѳрсеткен 
пикирине толық қосыламыз. Мысалы: Ѳзбекше 
«Алпамыс» дәстанының қарақалпақша «Қоблан» 
дәстаны менен де уқсас жерлери бар екенлигин 
кѳриӯимизге болады. Мысалы: Ѳзбекше Алпамыс: 
Байбӯриниг кӯзи уйқуга кетди. Тушида уч киши келиб: 
«Туринг, Бойбӯри, оҳинг Худога етди, сенга Оллоҳ бир 
ӯғил, бир қиз берди, уканг Бойсарига бир қиз берди, 
уѐғини Оллоҳ билади, жойингдан тур, хушхабарни ол», 
- дегандай бӯлди. Бойбӯри чориллаб жойидан туркалиб, 
кӯзидан қатор-қатор ѐш тизилип, кӯнгли бузилиб: «Тур, 
Бойсари, оҳимиз Худога етди», - деб Бойсарини 
уйғатти. «Оллоҳ талонинг карами билан, тӯққиз ой, 
тӯққиз кун ӯтиб Бойбӯрига биттагина фарзанд ато этди. 

Бойсори хонодонига ҳам шу куни фарзанд туғилди – 
бир қизгина! Шунда қаранг, саҳар-саҳар тушида бир 
одам келиб: «Ҳу-у, Байбӯри, тилаган мақсадигни худо 
берди, отини Ҳакимбек қӯй, - деди. Ул мамлакатингга 
бек бӯлади». Бойсарига: «Қизингниг отини Барчин 
қӯйгин, иккаовинг қуда бӯлгин деди» [6].  

Қарақалпақша «Қоблан»: «Таң алды болған 
ӯақытта Қыдарбайдың кѳзи уйқаға кетти, баяғы қой 
баққан баба түсиние кирип, Қыдырбай ғаррыға, қабыл 
болды тилегиң, кѳтер басыңды Қыдырбай, бир перзент 
берди қудай деп ғайып болды кѳзинен» [7].

 
«Манас» 

қырғыз халқанаң уллы қаҳарманлық эпосы болып оның 
тийкарғы идеяс «Алпамыс», «Едиге», «Қоблан» 
эпослары менен сюжетлик бағыты менен үнлес, жақын 
болып келеди. Мысалы: 

Қырғыз эпосы «Манас»: 
Ат коюлду «Манас» - деп,  
«Алла Таала сактасын,  
Ар балаадан калас!» - деп  
Бата қылды бабасы…[8]

 

Дәстанлардың версияларының мызмуны тийкарғы 
бағыты жағынан бирдей болып, олардың усындай 
мотивлердиң уқсаслығын кѳплеп ушыратса болады. 
Ҳәр бир эпослардағы версияларында қаҳарман 
туӯылмастан алдын ақ қаҳарманларды илаҳий руӯхый 
күшлери менен байланыстырады.  

 Белгили илимпаз И.Сағытовтың илимий 
мийнетинде кѳрсеткениндей, «Алпамыс»тың 
композициясы, ондағы ӯақыялардың бир-бирине 
шийеленисип раӯажланыӯы, ҳәр бир ӯақыяның 
мотивировкасы шебер қурылған. Дәстандағы ҳәр бир 
деталь ҳәр бир персонаж образ ретинде белгили идеяны 
билдириӯ менен қатар белгили композициялық хызмет 
те атқарады. Дәстан композициясына зыян 
келтирместен ондағы ҳеш бир персонажды дәстаннан 
шығарып таслаӯға болмайды. Егерде шығарылып 
тасланса, онда пүтин дәстанның композициясы 
бузылады. 

Мәселен: Дәстандағы мәстан кемпир образы 
идеялық жақтан жаӯызлықтың ӯәкили ретинде 
сүӯретленсе, композициялық жақтан ӯақыяның 
байланысы ретинде Алпамыстың зинданға түсиӯине 
себепши ретинде киргизилген. Егер мәстан кемпирди 
дәстаннан алып тасласақ, онда дәстандағы барлық 
ӯақыяның байланысы, шийеленисиӯи бузылады» [5].

  

 И.Сағытовтың дурыс кѳрсеткениндей дәстандағы 
ҳәр бир персонаж ҳәр бир деталь копозициялық жақтан 
орын-орнына қойылғанлығы дурыс пикир. Усы 
қаҳарманлық дәстанлардың вариантларында ҳәм 
версияларында мәстан  

кепир образы унамсыз образ спатында бериледи. 
Мысалы: 

«Алпамыс» қарақалпақша  
Мен жийениң емес пе деп,  
Булда алып келди бир кәса,  
Буныда ишти Алпамыс.  
Хызмет қылмақ кишеден,  
Булда алып келди бир кәса,  
Буныда ишти Алпамыс…[9]

 
 

Алпамыс» ѳзбекше 
Қолмоқ элиниг хонини. 
Қирқин қиз қӯлида тилла жом, 
Опкелияпти-да дам-бадам.  
Қирқин қиз ӯзи серқадам.., 
Гузага солиб шаробни, 
Нозвоини осиб тӯшига, 
Қирқин қизлари, тӯрам деб,  
Ӯтди жигит жонбошига…[10]

 
 

«Алпамыс» қазақша 
Кѳтерип үйге киргизди.  
Алпамыстай тѳрени.  
Кезек пенен арағын.  
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Алдиярлап береди.  
Биреуи берип кеткесин,  
Кезеги нәубет жеткесин,  
Биреу және келеди.  
Арақты ишип болады…[11]  
Алпамысты жети жыл зинданға жатыӯға гриптар 

етеди. Дәстанды дѳретиӯшилер халық батырының 
келбетин жасаӯда, оларды ҳәдден тыс батыр, 
қүдиретли, ушырасқан қыйыншылықларға тѳзимли 
етип кѳрсетиӯ ушын жаӯыз күшлер образын 
пайдаланғанлығын кӛремиз. Дәстанлардың ѳзбек, 
қазақ, қарақалпақ версияларының жоқарыда 
келтиргенимиздей уқсас тәреплерин кѳплеп 
ушыратыӯымызға болыды.  

«Ӯзбек халқ оғзаки поэтик ижоди» деген илимий 
мийнетте былай бериледи. Мысалы: Ҳ. Т. Зарифовтың 
кѳрсетиӯинше Апамыс дәстаны кѳшпели-шарӯашы 
қоңырат урыӯы арсында патриархал-урыӯшылық 
дәӯиринде, манғол басқыншылығынан алдын 
Сырдәрьяның тѳменги тәрепи ҳәм Арал теңизи 
әтирапында жүзеге келген деген жуӯмаққа келеди. 
Сондай ақ дәстан мазмуны, ондағы образлар 
системасы, дәтандағы айрым географиялық орынлар 
менен байланысы ҳәм халқымыздың Этногенетик 
раӯажланыӯы бул пикиримизди тастыйықлайды. 
Соннан келип шығып дәстан, дәслеп кѳшпели-
шарӯашы қоңырат урыӯы арсында X – XI әcлерде 
жаратылды деӯимиз мүмкин. Қоңырыт урыӯы бир 
қанша түркий халықлар, сондай ақ, ѳзбеклер, 
қарақалпақлар, қазақлардың этногенетик бағдарында 
айрақша орынды тутатуғанлығын есапқа алсақ, бул 
мәселе жәнеде айдынласады. Дәстанның ѳзбек 
версиясы XV әсирдиң ақыры ҳәм XVI әсирдиң 
басларында аӯызеки эпик дәстүринде «жаңаланыӯ» 
процессин ѳз басанан кеширди ҳәм толық қәлиплести» 
[12],-деп кѳрсетеди.

 
Биз Зарифовтың пикирине 

қосыламыз. Бизиң ойымызша халықлардың бир-бири 
менен мәдений, туӯысқынлық байланыслардың жақын 
болыӯының себеби болса керек деп есаплаймыз. 

Қарақалпақ «Қоблан» ҳәм «Мәспатша» дәстанларың 
уқсаслық тәреплери бар болып усы еки дәстандағы 
мотивлер, қазақша «Алпамыс» дәстанында да 
ушырасады. Бул мотив қаҳарманның анасының 
Жолбарстың жүрегине жерик болыӯы менен 
байланылы. Мысалы: 

Қарақалпақша «Қоблан»:  
Атқан оғы шырт етти.  
Жолбарыстан оқ ѳтти.  
Жаны шыққан жолбарыс  
Қыймылдамай жатады..  
Қабыл етти-аӯ тилегин.  
Қоймай алды керегин,  
Жолбарыстың алып жүрегин …[13]

 
 

Қазақша «Алпамыс»:  
Ажалдың оғы тийген соң  
Тырп етпей Қаблан ѳлипти. 

 

Арсалақтап жүгирип. 
 

Қус кездигин суырып, 
Кеудесинен тилипти.

 

Ѳкпеден алып сурып, 
Жүрегин кесип берипти…[14]

 

Қарақалпақша «Мәпатша»:  
Шериң айға атылды.  
Отыз гезден айналып,  
Әжелге туӯры сайланып,  
Туӯры жолға қолайланып,  
Таслақ жерге ала шер, 

 

Тас тѳбеден шаншылды…[15]
  

Биз жоқарыда қарақалпақ халық дәтанлары Қоблан 
ҳәм Мәспатша дәстаны менен қазақша Алпамыс 
дәстанларының айрым уқсас тәреплерин кѳрдик.  

«Едиге»   дәстаны   қарақалпақ   халқының   ең   кѳп  

таралған қаҳарманлық эпосы болып табылады. Бул эпос 
тек қарақалпақ халқында ғана емес қазақ, ноғый, 
қырғыз, башқут, татар, алтай халықларында да кеңнен 
таралғанлығы мәлим. К.Алламбергенов «Едиге» 
дәстаны версияларына тутас таллаӯ ислеп 
қарағанымызда, дәстан тек идеялық теметикалық 
бағдары, сюжетлик желиси, қаҳарманлар қурамы ҳәм 
спатламасы жағынан ғана емес, формасы, сюжетлик 
желисиндеги бир қатар эпизодлардың ишки 
мазмунының уқсаслығы бойынша да «Едиге»ниң 
қарақалпақ версиясы вариантларына (шақапшаларын) 
ең жақын версиялар қазақ, ноғай версиясы болып 
табылады. Бул үш версиядан да Едигениң шығысы 
(туӯылыӯы, ата-тегиниң ким екенлиги) ҳаққында 
эпизод, яғный сюжетлик желидеги ӯақыяның 
басланыӯы формалық жақтан да, мазмуны жағынан да 
бир-бирине жақын келеди. Үш версиясы да ӯақыя 
мифлик, ертеклик сыпат алып басланады. 
Қарақалпақша версияда (Ерполпт жыраӯ, Қыяс жырыӯ, 
Жумабай жыраӯ ҳәм үш лиро-эпикалық 
вариантларында) ӯақыя, Баба Түкли Шашлы Азиздиң 
кептер кебиндеги пери қызға үйленип, сол екеӯинен 
Едигениң туӯылыӯынан басланғанындай, қазақша 
версиясында да ӯақыяның басланыӯына Едигениң арғы 
атасы Баба Омардан дѳреген Түкли Шашлы Азиздиң 
суӯ атасы патшасының қызы пери қызға үйлениӯи, 
оннан Едигениң туӯылыӯы ҳаққындағы мифлик 
сюжетлик шақапша тийкар етип алынады» [16]. 
Кѳрсетилген мағлыӯматлар арқалы дәстанның қайсы 
дәрежеде изертленгенин түсинип жетиӯге болады. 
Мысалы: 

Татарша «Идегәй»:  
Китмә, китмә, Идегәй:  
Ики туған пәри қыз,  
Апасынан мин тусам,  
Сеңлисиннән син туган... [17]

 
 

Қарақалпақша «Едиге»: 
Жоқ еди сениң ядыңда, 
Мен апаның баласы,  
Сен сиңлиниң баласы, 
Егиз едик, озалда…

  
[18]  

Кѳрсетилген мысалда еки бирдей дәстандағы 
уқсаслықлардың арасанда Атарлықтай ѳгешелик жоқ 
есабы, бир бирине жүдә жақан етип сүӯретленген. 
Қарақалпақ эпосларының мазмунында орын алатуғын 
гейпара мифлик элементлер ески мифологиялық тәсир-
ден пайда болып, эпостың қурамына ажыралмас дәре-
жеде енисип кеткен. Мәселен, «Едиге» дәстанында 
Едиге кептер кебиндеги пери қыздан туӯылады. Мине 
дәтанның басланыӯынан дәстан қурлысында мифлик 
деталь бериледи. Бизиң ойымызша дәтанның кӛркем-
лик спатының байыӯына ӛз тәсирин тийгизеди. Мине 
бундай ӛзлериниң ата-теклерин, аң-қусларға апарып 
ушластырыӯ тӛтемлик дәӯир мифологиясының кӛрини-
си десек болады. «Тӛтемизим дини Исламға дейинги 
будпарасат арабларда болғаны сыяқлы Орта Азия ха-
лықлары арасында да болған. Оның қалдықлары саҳра 
халықларында Ислам орнағаннан кейинде ӛмир 
сүриӯин тоқтатпаған. Бул идиология болса ӛз гезегинде 
ӛзиниң ылайық руӯхый дүньяны-мифти келтирип 
шығарған» [18]. Мине, бундай аң-қусларға тӛтемлик 
спат бериӯ дәстүрлери кӛп ғана халық дәстанларында 
сақланып қалғанлығын кӛремиз.  

Жуӯмақлап айтқанда Қарақалпақ халқы әсирлер 
даӯаманда Орта Азия халықлары менен ӛз-ара жақын 
болып әсиресе ѳзбек, қазақ, түркмен қоңсы халықлар 
менен социал-экономикалық ҳәм мәдений, тарийхый 
турмысы, тәреплери менен раӯажланыӯ процессинде 
тығыз байланысты болып келди. Сонлықтанда, 
қарақалпақ халқының ѳткендеги мәденияты менен 
жоқарыда айтылған туӯысқан халықлардың мәденияты 
менен тығыз байланыста болып, бири бирине тәсир 
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етиӯ, бир-бирин байытыӯ жолы менен раӯажланып 
келди. Сол себепли қарақалпақ халқының эпослық 
дѳретиӯшилигинде туӯысқан қоңсы халықлардың 
эпослық дѳретиӯшилигинде улыӯмалық элементлер, 

улыӯмалық мотивлер, сюжетлер, образлардаң 
жақынлығы ҳәм басқада уқсас тәреплериниң бар 
екенлигин жумысымыз барысында үйрениӯге ҳәрекет 
еттик.  
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РЕЗЮМЕ 

Қорақалпоқ халқ достонлариниг поэтик тузилишида мифологик мотивларнинг ажиралмос даражада шакланиши ва унинг 
сабабларини урганиш. Мифологик мотивлариниг достон сюжетида типологик ва бадий жиҳатдан яқинлигини қиѐсий таҳлил 
қилиш.  

РЕЗЮМЕ 
Статья рассматривает проблемы взаимосвязанностей поэтической структуры и мифических мотивов в народных эпосах ка-

ракалпаков и в сравнительной основе изучает их типологические и художественные подабющиеся стороны. 
SUMMARY 

The articale deals with the reasons of occurring of mythical motives in the karakalpak folk eposes. The anthors rereals the typological 
and artistic familiarities in the plots of the epos. 

 
ШАХС ФОЖИАСИ ТАЛҚИНИДА БЕГОНАЛАШУВ МАСАЛАСИ 
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Инсон руҳияти тасвиридаги хилма-хиллик 

тафаккурнинг чегара билмаслигига далолатдир. Ана 
шундай турфа чизгиларда инсон деган номнинг 
улуғлиги кўзга ташланаверади. Бадиий асарнинг 
маркази ўлароқ тасвирга тортилган персонаж ўзгалар 
билан, кўп ҳолда ўзидан бегоналашуви уни кўпроқ 
тафаккур одамига, ўйчил инсонга айлантиради. 
Албатта, инсоннинг жамиятдан, яқинларидан, ҳатто 
ўзидан  бегоналашуви унинг мавжуд эканлигини тақозо 
қилади. Персонаж қисматини шу тарзда талқин қилувчи 
айрим асарларда ўлим мотиви    қаҳрамон  
мавжудлигини тасдиқлашнинг ўзига хос усули 
ҳисобланади.   Бундай ҳол жаҳон адабиѐти 
намуналарида ҳам кўзга ташланади. Масалан, 
Р.Тҳокурнинг ―Ўликми, тирик‖ ҳикояси қаҳрамони 
Кадоминининг бошига тушган кўргуликлар ўз 
тириклигини ўлими билан исбот қилиши ўлароқ якун 
топади. Адиб ижодида ўлим мавзусининг бот-бот тилга 
олиниши унинг шахсий ҳаѐтидаги айрилиқлар асорати 
билан боғлиқлиги хусусида Чўлпон ―Тагўр кимдир‖ 
мақоласида ѐзади: ―Тагўрга ўлимнинг зарбаси ҳам жуда 
қаттиқ бўлғон. Шунинг учун унинг асарларида ўлим 
тўғрисида кўп учратиладир. 1885 йилда хотини, ўғли ва 
қизи ўладир; 1905 йилда кичик ўғли ва отаси ўладир. 
1918 да яна бир қизи ўладир [5:63]‖. ―Фожиани англаш 
учун одамнинг дунѐқараши ва руҳонияти фожиа 
кўлами даражасида бўлиши керак‖ [2:118]. Тҳокур 
ижодида ўлим мавзуси асосан ижтимоийлик касб этади 
ва мавзуни ѐритиш орқали миллат тақдирини безовта 
қилаѐтган муаммолар ечимини топади. Агар эътибор 
берилса, таҳлилга тортилган асарларда инсон 

мавжудлигида ўлимнинг ўрни қандай деган масала 
асосий бўлиб қоляпти. Инсон мавжудлиги муаммоси 
билан шуғулланувчи экзистенциалистлар инсон 
мавжудлигида ҳаѐтнинг моҳияти очилмайди, дея унинг 
сабабини инсоннинг бегоналашуви билан 
изоҳлайдилар. Ҳозиргача бу бегоналашув уч босқичдан 
ўтди. Таҳлилга тортганимиз персонажлар ҳолати 
бегоналашувнинг иккинчи ва учинчи босқичига тўғри 
келади. Яъни фан-техниканинг кучайиши, қачондир 
ягона бўлган одамзоднинг миллатлар, элатлар ва 
давлатларга бўлиниб кетиши, натижада инсоннинг ҳам 
табиатдан, ҳам кишилик жамиятидаги ўзаро қардошлик 
алоқаларидан узилиши; инсон ўзининг ички оламидан 
бегоналашиб қолаѐтганлиги. Бунинг сабаби инсон 
ботиний табиатидан айрилиб, фақат зоҳирий табиатга 
мослашиб қолаѐтганлигидир. Одамнинг жамиятдан 
узилиб қолиши унинг ўлимни ихтиѐрий тарзда 
танлашига туртки бўлаѐтганига мисоллар талайгина. 
Масалан, япон ѐзувчиси Шимада Масаҳиконинг ―Бир 
мумиѐ кундалиги [3]‖ ҳикоясида ўзини ўлишга 
мажбурлаган ва олтмиш икки кунлик машаққатдан сўнг 
бошқа ѐруғ дунѐга сафар қилган қаҳрамоннинг очликда 
кечирган ҳаѐти баѐн қилинади. Ўлим олди ҳолатлари 
ўзи томонидан бевосита кузатилган, ҳар бир ўзгариш 
дафтарига қайд қилиб борилган бу тарздаги асарни 
ўқиб, инсон ҳар қандай синовга дош бериши 
мумкинлигини, айни вақтда ҳаѐт инсонга омонат қилиб 
берилган неъмат, унинг шукри учун гўзал амаллар   
яшаш саодат эканлигини англаймиз. Аммо бу саодатни 
ҳар ким ўзича тушуниши  мумкин эканлиги ҳам айни 
ҳақиқат. Агар буни япон адиби ўзининг англаш кўлами 


